
 

 

Berlin, 16.01.2020 

 
Protokoll der Mitgliederversammlung des Fördervereins                     

der Nelson-Mandela-Schule 

Minutes of the Annual General Meeting of the Friends 

 
Ort/Place:   Aula der NMS Sekundarschule,   

Pfalzburger Straße 30, 10717 Berlin,                      
3. Obergeschoss 

Zeit/Time: 20. November 2019, 18:30 – 21:30 Uhr                          

Anwesende: Udo Volz – Vorsitzender/Chair   
  Versammlungsleiter/Chair of the meeting 
Attendees Beate Zander-Zeidam /  

Stellv. Vorsitzende/Dep Chair 
Arun Sharma – Schatzmeister/Treasurer 
 
Weitere Teilnehmer entnehmen Sie bitte der 
beiliegenden Anwesenheitsliste. Further participants 
are listed in the annex. 
 

  
Der Vorstand hatte mit Schreiben vom 28.10.2019 die Versammlung fristgerecht mit folgender Tagesordnung 
einberufen/ The Board invited all members with letter of October 28th 2019 and the following agenda : 
 
Top 1  Finanzübersicht und Budget für 2020 / Financial status and draft budget for 2020 
Top 2  Entwicklung der Mitgliedschaften / Membership development  

Top 3  Änderung der Satzung / Amendments oft the Charter 

 • Festlegung des Vier-Augen-Prinzips für Bankangelegenheiten / 4-eye-principle for bank transactions 

 • Änderung der Frist für die jährliche Mitgliederversammlung vom 31. März auf den 30. November 
(Anpassung an das Geschäftsjahr 1.1 bis 31.12) / Moving the deadline for the Annual General Meeting 
from March 31th to November 30th (to bring it in the line with the financial year 1.1. to 31.12) 

 • Verkürzung der First zur Einladung zu einer Mitgliederversammlung von 21 auf 15 Tage für alle 
vorgesehenen Kommunikationswege / Reducing the time limit for inviting to a General Meeting from 
21 days to 15 days for all means of communication 

Top 4  Wahl eines Kassenprüfers und des Elternvertreters / Election of one auditor and the parents’ 
representative  

Top 5 Schuljubiläum 2020 /  Jubilee 2020 

Top 6  Sonstiges / AOB  
 
Der Vorstand begrüßte die Anwesenden und eröffnet die Versammlung um 18.53 Uhr mit der Feststellung, 
dass die Versammlung beschlussfähig ist./ The Board welcomed all members present and opened the 
meeting at 18.53 h declaring that the meeting has a quorum. 
 
 
Top 1 Finanzübersicht und Budget für 2020 / Financial status and draft budget for 2020 
 

Der Schatzmeister, Arun Sharma, präsentierte den Finanzreport 2019 und das Budget  für 2020 anhand 
einer Powerpoint Präsentation und verteilte Kopien. Er führte durch die einzelnen Finanzpositionen. 
Treasurer Arun Sharma presented the financial report 2019 and the draft budget 2020 using a 
PowerPoint presentation and hand-outs. He commented on the individual financial positons. 

Herr Sharma wies darauf hin, dass erneut die größten Ausgaben für eine IT-Stelle und für das Personal 
der Bibliotheken bereitgestellt wurden. Die Anzahl der Bibliothekarinnen wurde 2019 von 5 auf 6 
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erhöht. Die IT-Stelle wurde auf unbefristete Zeit verlängert. Grundsätzlich stellt sich hier die Frage, ob 
die Kosten in den kommenden Jahren ohne den IT & Library Fonds, nur durch Mitgliedsbeiträge 
gedeckt werden können. Zu diesem Punkt berichtete die geschäftsführende Schuldirektorin, Katja 
Sajid, dass die Schule sich um eine 16 Stunden IT Stelle (8 Stunden für jeden Campus) beim Senat 
bewerben wird. Im Falle einer Genehmigung würde der Förderverein finanziell entlastet werden. Mr. 
Sharma indicated that again the by far highest expenses occurred and will occur for the staffing of the 
libraries and IT: The number of librarians has been increased in 2019 from 5 to 6. The contract for the IT 
expert has been extended. Further financial support through memberships are required to ensure that 
the costs for librarians and the IT-support person can be covered.  The acting Director of the NMS, Mrs. 
Katja Sajid, commented that the school will apply for an 16 hrs/week IT job (8hrs per campus) with the 
Senate. If this should be granted the Friends could reduce their expenses for the IT expert. 

Der Budget-Entwurf 2020 orientiert sich an den Positionen 2019. Hinzu kommen soll das Budget für 
eine „Department Challenge“ zum Jubiläumsjahr 2020: Fachbereiche, Lehrer und Erzieher können sich 
mit neuen Projekten bewerben. Auch Cross-Over Projekte, bei denen zwei oder mehr Fachbereiche 
zusammen ein Projekt planen, wären möglich. Das Budget dafür beträgt 10.000 Euro und soll, auf die 
ausgewählten Projekte verteilt werden (max. Förderung 5.000 Euro/Projekt). Auch ein Budget für das 
Jubiläumsjahr „20-Jahre-NMS“ über 20.000 Euro kommt ausnahmsweise hinzu. The draft budget 2020 
corresponds roughly with the positions of 2019. A budget for a department challenge shall be added for 
the anniversary year 2020. Departments teachers and educators can present new projects. Especially 
cross-over projects prepared by several departments would be welcomed. 10.000 € shall be available 
for this purpose (max. 5.000 € per selected project). Another 20.000 € shall be made available for 
further events and projects related to the 20th anniversary. 

Die Schulleitung unterstreicht, dass das Jubiläumsjahr gemeinsam von Leitung, Lehrern, Erziehern und  
 Eltern geplant werden soll. Die Feier soll nicht nur intern, sondern auch extern, kommuniziert werden. 
 PR-Maßnahmen seien hier sehr wichtig. School management affirms that the anniversary events shall 
 be planned jointly by Management, teachers, educators and parents. Communication on the 
celebrations shall be internal and external, PR activities highly important. 

Anschließende Diskussion über die Produktionskosten für das Jahrbuch 2020. Diese könnten evtl. nicht 
gedeckt werden, da durch das neue Migliederkonzept Bücher als Prämien kostenlos vergeben werden. 
Außerdem wurde nach der Finanzierung des Logbooks gefragt (Sekundarstufe). Hier wurde in 
Erwägung gezogen, dass das Buch in Zukunft von den Eltern gekauft werden muss.  Followed by a 
discussion on cost for the Yearbook 2020 which may not be covered because Yearbooks will distributed 
to some members as add-on. Also, the cost for the logbook (secondary) were mentioned. One option 
would be that in the future parents have to buy it. 

Weitere Themen/Further issues: 

Wunsch nach großem Namensschild am Eingang der P23 und einer Renovierung der Eingangshalle   > 
mögliche Projektgruppe  / Request to provide P23 with an NMS signboard at the entrance => a project 
group could deal with it and also with the idea of renovating the entrance hall 

Auf Frage an die Schulleitung nach Ausrüstung der Chemie- und Physikräume:  Die Fachbereiche seien 
gut ausgestattet. / As to whether the rooms for chemistry and physics were well equipped Management 
replied that this was the case. 

Der Vorstand stellte anschließend folgenden Antrag: 

Finally, the Board made the following request: 

ANTRAG:  Die Mitglieder beschließen und genehmigen den Budgetentwurf für 2020.  
PROPOSAL:  The Friends approve the Budget for 2020. 
 
Abstimmungsergebnis: 14 JA-Stimmen, 0 Nein-Stimmen / Vote: 14 Yes, 0 No 
 
Der Antrag ist somit angenommen. The proposal has been approved. 

 



 

 

Top 2 Entwicklung der Mitgliedschaften / Membership development  
  

Der Vorstand berichtet: In den letzten Jahren waren ca. 420 Familien als Mitglieder registriert. Ein 
großer Teil zahlte jedoch nur ab und zu oder gar keinen Beitrag.  
Jetzt, mit dem neuen Mitgliederkonzept und dem technischen Support durch ‚Stripe‘ hat der 
Förderverein 334 registrierte, zahlende Mitglieder, mit aktuell erfassten Kontaktdaten und 
Bankverbindungen. Dass sich viele alte und fast alle neuen Mitglieder bei ‚Stripe‘ angemeldet haben  
wird positiv bewertet. Zuletzt haben sich wöchentlich 1-2 neue Familien bei ‚Stripe‘ angemeldet. 
Zudem gibt es 49 Familien, die den Förderverein durch jährliche oder monatliche manuelle 
Überweisungen unterstützt haben. Aktuell ergibt sich eine Zahl von 383 Familien, wobei die meisten 
neuen Familien aus den Flex-Klassen kommen.  
Eine neue große Mitglieder-Gewinnungs-Kampagne ist für das Frühjahr 2020 geplant. Das Ziel ist es 
zunächst 2/3 aller ca. 950 Familien als Mitglieder zu gewinnen. Dafür eignen sich besonders die  
Elternabende und die GEV. Auch die Schüler selbst könnten helfen, indem sie ihre Eltern mobilisieren.  
 
Der Vorstand erklärte, dass es außerdem besonders wichtig sei, Eltern zu finden, die sich im 
Förderverein engagieren wollen. 
 
The board reports: In the past few years about 420 families were registered as members. However, a 
large part paid only occasionally or no contribution at all.  Now, with the new member concept and the 
technical support from 'Stripe', there are 334 registered, paying members with current contact details 
and bank details. The fact that many old and almost all new members have registered with 'Stripe' is a 
positive development.  Over the past months, 1-2 new families have registered with 'Stripe' every week. 
There are also 49 families who have supported the Friends through annual or monthly manual 
transfers. There are currently 383 families, with most of the new families coming from the Flex classes. 
A new large membership recruitment campaign is planned for spring 2020. The goal is initially to win 
2/3 of all approximately 950 families as members. The parents' evenings and the GEV are particularly 
suitable for this. The students themselves could also help by mobilizing their parents. 
 
The board said that it was also particularly important to find parents who want to get involved in the 
association. 
 
 

Top 3.  Änderung der Satzung / Amendments of the Charter 

 • Festlegung des Vier-Augen-Prinzips für Bankangelegenheiten / 4-eye-principle for bank transactions 

 • Änderung der Frist für die jährliche Mitgliederversammlung vom 31. März auf den 30. November 
(Anpassung an das Geschäftsjahr 1.1 bis 31.12) / Moving the deadline for the Annual General Meeting 
from March 21th to November 30th (to bring it in the line with the financial year 1.1. to 31.12) 

 • Verkürzung der First zur Einladung zu einer Mitgliederversammlung von 21 auf 15 Tage für alle 
vorgesehenen Kommunikationswege / Reducing the time limit for inviting to a General Meeting from 
21 days to 15 days for all means of communication 

 

Der erste Vorsitzende, Udo Volz, erklärt: Der Förderverein möchte Transaktionen sicherer machen, 
indem zwei Freigaben benötigt werden. Um bei der Bank das technische  Vier-Augen-Prinzip zu 
beantragen, muss unter § 3) eine Passage eingesetzt werden. (Neue Satzung liegt dem Protokoll bei.). 
/The Chair explains that the Friends would like to make transaction more secure by requesting two 
Board members to clear them. To apply for the 4-eye-principle with the bank the Charter has to be 
amended in §3 (see the enclosed new Charter). 

 

Erläuterung: Das Vier-Augen-Prinzip benötigt eine Gemeinschaftsvollmacht des Vorstandes bei der 
Bank. Damit kann eine Überweisung nur noch durchgeführt werden, wenn zwei Vorstandsmitglieder 
die Anweisungen, via Tan-System, freigeben. Diese zusätzliche, interne Kontrolle gibt den Mitgliedern 
und dem Vorstand mehr Sicherheit. / Explanation: The 4-eyes-principle requires a joint authorization by 
the Board at the bank. Then a money transfer can only be conducted when two Board members have 
cleared it via TAN. This additional feature provides the members and the Board with more security. 
 
 



 

 

Außerdem sollte der Name Nelson-Mandela-Schule in § 3 der Satzung aufgenommen werden. 
Furthermore the name Nelson Mandela-Schule shall be added in §3. 
 
 

Der Vorstand stellt folgenden Antrag / The Board requests the following: 

 

ANTRAG:  Die Mitglieder stimmt den vorgelegten Änderungen der Satzung zu.  
 
PROPOSAL:  The members approve the proposed amendments of the Charter 
 
Abstimmungsergebnis: 14 JA-Stimmen, 0 Nein-Stimmen / Vote: 14 Yes, 0 No 
 
Der Antrag ist somit angenommen. The proposal has been approved, 

 
Top 4  Wahl des Kassenprüfers und des Elternvertreters / Election of one auditor and the parents’ 

representative  
 Wolfgang Nothelfer, wohnhaft Treuchtlinger Straße 1, 10779 Berlin, hat sich für die Amt des 

Kassenprüfers zur Verfügung gestellt. / Wolfgang Nothelfer,  Treuchtlinger Straße 1, 10779 Berlin, has 
applied for the position of auditor. 

 Die Wahl des Elternvertreters wird verschoben. The election of the parents' rep is being postponed. 
 

Der Vorstand stellt folgenden Antrag / The board made the following request: 

ANTRAG:  Die anwesenden Mitglieder wählen Wolfang Nothelfer zum zweiten Kassenprüfer für zwei 

Jahre. Gemeinsam mit Tukunboh Ilesanmi (gewählt 2019) wird er die Kassenprüfung 2019 

durchführen. 

PROPOSAL: Elect Wolfgang Nothelfer as the second auditor for 2 years. Together with Tukunboh Ilesanmi 
(elected 2019) he will audit the financial year 2019. 

 
Abstimmungsergebnis: 14 JA-Stimmen, 0 Nein-Stimmen/ Vote: 14 Yes, 0 No 

 
Herr Wolfgang Nothelfer hat die Wahl angenommen. / Mr. Wolfgang Nothelfer accepted the vote 
Der Antrag ist somit angenommen. The proposal has been approved. 
 
 
Top 5  Schuljubiläum 20/2020 /  Jubilee 20/2020 

 Bitte TOP 1 sehen. / Please see Topic 1 

 
Top 6  Sonstiges / AOB 

Kathrin Schöllhammer, Bibliothekarin in der P30, berichtete, dass die neuen Öffnungszeiten gut 
angenommen werden und ein neues Türschild diese kommunizier. Weiter seien die Bücher für den IB 
Bereich neu geordnet und Lernmaterial gezählt worden, um ggf. wiederverwendet zu werden. 
Außerdem seien zwei neue Computer, zu den sechs bestehenden, angeschafft wurden. / Kathrin 
Schöllhammer, librarian at P30, reports that the extended opening hours were a success. Furthermore, 
the books for IB have been reshuffled, learning materials have been counted for further use and two 
new computers have been added to the 6 existing ones. 
Jahrbuch-Team: Organisation und Vorbereitung des Buches soll im Januar starten. / Yearbook: 
Organisation and preparation shall start in January. 
 

 

 

 

 



 

 

Der Vorstand bedankt sich bei allen Teilnehmern für Ihr Erscheinen. / The Board thanks all participants for 

taking part. 

 

 

 

 
 

Udo Volz   Beate Zander-Zeidam   Arun Sharma 

Vorsitzender   Stellv. Vorsitzende   Schatzmeister 

Chair    Deputy Chair    Treasurer 

 

 

 

2 Anlagen:   Anwesenheitsliste / List of participants      

Änderung der Satzung Punkt § 3) Zweck des Vereins / Amendments of the Charter § 3 ) 

Purpose of the association 

 

Anlage 1:  Anwesenheitsliste / List of participants 

 



 

 

 

 

  



 

 

Anlage 2:  Änderung der Satzung Punkt § 3) Zweck des Vereins / Amendments of the Charter § 3 ) Purpose oft he 

association 

 

§ 3 Zweck des Vereins 

 

1. Zweck des Vereins ist die Förderung von Bildung, Erziehung sowie die Unterstützung 

hilfsbedürftiger Personen an der Nelson-Mandela-Schule in Berlin. Der 

Satzungszweck wird verwirklicht insbesondere durch: 

 

 Unterstützung und Förderung von internationalen Begegnungen, 

 Beschaffung von Lehr-, Lern- und Anschauungsmaterial sowie 

Ausstattungsgegenständen einschließlich Wartung und Pflege, 

 Maßnahmen die der Verbesserung des Unterrichts dienen, 

 die Schulbibliotheken, 

 das IB Programm der Schule, 

 Unterstützung und Mitgestaltung von Schulveranstaltungen aller Art. Dazu 

zählen auch Klassen-, Kurs- und Gruppenfahrten, Ausflüge, Schulfeste, 

Arbeitsgemeinschaften und Aufführungen. 

 Unterstützung bei Herausgabe schulischer Veröffentlichungen, 

 Unterstützung und Mitgestaltung bei der Herausgabe identitätsstiftender 

Schülerausstattung, 

 Außendarstellung der Schule, 

 Beschaffung von Auszeichnungen und Preisen für schulische Wettbewerbe, 

 Unterstützung von Projekten bei Notlagen im In- und Ausland. 

 
 

 



Friends of NMS
Budget Presentation to 20 Nov 2019 AGM



Expenses upto

31Oct2019

Expenses 

projected 

Annual % Comment

Students

Abi-IB support € 2,357 € 2,357 1%

Art € 330 € 396 0%

Boogie Nights € 1,000 € 1,000 0%

IT € - 0%

Connectivity € 700 € 840 0%

Equipment € 4,371 € 5,245 2%

Staffing € 27,932 € 33,519 14%

Tools € 1,152 € 1,382 1%

Kids in Need € 1,472 € 1,766 1%

Library € - 0%

Books € 347 € 417 0%

Staffing € 28,980 € 34,776 15%

Logbook and 

sketchbooks € 9,444 € 9,444 4%

Membership / 

Spenden € 725 € 725 0%

Music € 482 € 578 0%

Sports € 774 € 928 0%

Students € 1,439 € 1,727 1%

Unterricht

Unterstützung € 3,046 € 3,655 2%

Yearbook € 6,620 € 6,620 3%

2019
Finances



Expenses upto

31Oct2019

Expenses 

projected 

Annual % Comment

Administration

Charge Unknown € 288 € 288 0%

Festival of Nations € 204 € 204 0%

Friends Admin € 1,972 € 2,366 1%

Friends Admin -

staffing € 5,593 € 6,712 3%

GEV € 120 € 144 0%

Principal and 

Teachers account € 960 € 1,152 0%

Publicity € 349 € 419 0%

Transfers € 1,217 € 1,460 1%

Restricted Funding

Ben Alfero € 749 € 749 0%

Chillhof € 595 € 595 0%

Total € 103,218 € 119,465 

2019
Finances



2019
Finances Income

Income upto

31Oct2019

Income projected 

Annual % Comments

IT/Library Fond Donation 

from LMF 2018 € 58,435 € 58,435 38%

One-time only, not to be 

expected in future years

Membership/Spenden € 47,158 € 47,158 30%

Festival of Nations € 20,137 € 20,137 13%

Fun Run € 7,256 € 7,256 5%

Restricted funding for 

P23 Chillhof

Yearbook € 6,360 € 6,360 4%

Boogie Nights € 3,280 € 3,280 2%

Library Staffing € 2,604 € 2,604 2%

Refund of 2018 double-

transfer

IT Staffing € 2,366 € 2,366 2%

Refund of 2018 double-

transfer

Other - Donations and 

Income € 1,961 € 1,961 1%

Transfers € 1,554 € 1,865 1%

Monies wrongly 

transferred

Ubuntu Festival € 1,482 € 1,482 1%

Totals € 154,289 € 154,697 



2020
Budget
Proposal
with 
special 
projects

Income Amount

Memberships € 84,465 

Festival of Nations € 19,000 

Boogie Nights € 2,000 

School Shop € 1,000 

Yearbook € 6,000 

Total € 112,465 

Expenses Amount

IT Staffing € 33,553 

Library Staffing € 42,591 

Yearbook € 6,000 

Building/School 

Infrastructure € 5,000 

Library - Books € 1,000 

IT - Equipment and 

Infrastructure € 5,000 

Kids in Need € 4,000 

GEV € 750 

PR & Publicity € 500 

Friends staffing € 6,492 

Music € 1,000 

Sports € 1,000 

Classroom and other 

student support € 4,000 

Principals fund € 750 

Admin costs € 1,750 

Total € 113,387 
NMS2020 € 20,000 

Department Challenge 

(2x5k) € 10,000

Total with Special 

Projects €143,387


